R-667

Leather comfort with impact and 360
cut protection.
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Impacto Aplicacbes moderadas

Premium leather cut-resistant impact gloves, for
360° protection, comfort and performance

e Advanced defenses: RINGERS™ R667 R-Hide
Medium-Duty Impact gloves are fully lined with
high-quality grain goatskin leather, granting
wearers advanced 360° cut resistance

e Conductive heat resistant: R667 satisfy
ANSI/ISEA 105 conductive heat resistant level 2
requirements, enabling workers to handle hot
components up to 140°C/284°F for 15 secs

e Specialized protection: Their patented increased
visibility TPR (thermoplastic rubber) design,
covering the fingers and knuckles, ensures
excellent impact protection

e Enhanced features: Their slip-on cuff design
enables donning and doffing with considerable
ease, allowing wearers to find a safe, comfortable

fit
Industrias Aplicacodes
e Facavocé mesmo o Preparacdo do local - descarga de linhas e valvulas
e Energia o Manuseio de ferro - tarefas de instalacé&o
e Automotiva o Manuseio de ferramentas
e Estrutura o Operacdo de maquinas pesada

o Reparo e manutencdo de equipamentos

e Manuseio de tubos

o Manuseio de materiais com arestas afiadas ou asperas
o Carregamento de matéria-prima

WWW.ANSELL.COM A"SEll



R-667

Leather comfort with impact and 360
cut protection.

Principais caracteristicas

o Superior cut-resistant lining: For impact gloves with 360° cut
resistance

o High-quality grain goatskin leather: Superb durability and
dexterity

= ANSI/ISEA 105 conductive heat resistant level 2: Protects
up to 140°C/284°F

Normas de desempenho e Conformidade regulamentar

Conformidade com o REACH

ANSI/ISEA 105-2024  ANSI/ISEA 138-2019 EN38s: 2016

SIS 2

3X42EP

Especificagcoes

MARCA | MODELO DESCRIGAO TAMANHO COR DO REVESTIMENTO EMBALAGEM

RINGERS™ R667 Material do forro: Couro de cabra, HPPE 8,9,10,1,12,13 | Nao aplicavel e 5 pairs/bag, 10 bags/carton
Estilo do punho: Facil de calcar

Para obter mais informag¢odes, acesse nosso site www.ansell.com ou ligue para
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